
Traditional Chinese: 
 
今天我要講的傳統節日是皇帝的節日。人們通常在一月六日的時候慶祝，或者在每年的第一

個星期一慶祝。在這個節日，人們會慶祝三個帶給耶穌禮物的人。這個節日通常是在法國慶

祝的。大家會準備一個類似蛋糕的東西。在蛋糕裡面，人們會放一顆蠶豆，或者現在人們會

放一個塑膠的玩具。大家會把蛋糕切開，然後分給每一個人。誰在自己的那一份蛋糕裡面找

到蠶豆或者玩具，他就會成為這一天的皇上或皇后。這個人擁有皇冠之後，他有權選擇另外

一個人同樣獲得皇冠。 
 
Simplified Chinese: 
 
今天我要讲的传统节日是皇帝的节日。人们通常在一月六日的时候庆祝，或者在每年的第一
个星期一庆祝。在这个节日，人们会庆祝三个带给耶稣礼物的人。这个节日通常是在法国庆
祝的。大家会准备一个类似蛋糕的东西。在蛋糕里面，人们会放一颗蚕豆，或者现在人们会
放一个塑料的玩具。大家会把蛋糕切开，然后分给每一个人。谁在自己的那一份蛋糕里面找
到蚕豆或者玩具，他就会成为这一天的皇上或皇后。这个人拥有皇冠之后，他有权选择另外
一个人同样获得皇冠。 
 
English: 
 
The holiday I'm going to talk about is the Kings Day. People usually celebrate it on January 
6th, or on the first Monday of a year. It’s the day the Three Kings are said to have presented 
their gifts to Jesus. The holiday is usually celebrated in France. People have something like a 
cake. Inside the cake, people would put a broad bean, or nowadays people would put a plastic 
toy. They cut the cake into pieces and give it to everyone. Whoever receives the little favor is 
then crowned king/queen for the day. After this person has the crown, he/she has the right 
to choose another person to also have the crown. 


